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Bounr 737-700 6yay4n npeactasutenem cepun naiiepos «Next Generation» SBASETCH TUAMYHBIM
00pa3LoM Y3KO(HOENHKHOTO W ABYXABUraTeNbHOT0 Maccaxupckoro camonera. Camoner 6bin
CMPOEKTUPOBAH B KAayecTBe 3aMeHbl npeAwecTsytolleii sepcun boudra 737-300. Vmeer
COBPEMEHHbIE TEXHUYECKNE XapaKTepPUCTUKM 1 MPeAHA3HAYAeTCa AR OCYLLECTBNEHNS aBUapeiicoB
Marnoil 1 cpegHei NpoTsHKEHHOCTW. [MepBblil NONET OnbITHBIA BoHr 737-700 coseplumn 9 despans
1997 r. Camonet 060pyfj0BaH KalOTON OTAbIXA 3KMMaXa, CUAEHbAMU BU3HEC-Knacca ¢ paboyumu

CTONMMKamMu 1 KaroTamu-cnanbHAMK 4na naccaxnpos.

The Boeing 737-700, a representative of the Next Generation series of airliners, is a typical
example of a narrow-body passenger jet aircraft powered by two engines. The aircraft was
designed to replace the successful previous version, Boeing 737-300. It has a wider wing span
and area, greater fuel capacity and new engines and is intended for short to medium haul
flights. The first flight of the 737-700 took place on February 9, 1997. The US military desig-
nation is C-40 , used by the Navy and Air Force . The 737 is the civil airliner built worldwide in

highest numbers, over 14.000 planes were manufactured or are on order.

BHUMAHMUE!

Mpexpe, Yem NpUcTynaTh K c60pKe MOJENH, BHUMATENbHO 03HAKOMBTECH C MHCTPYKLMEI.

C60pKy 1 OKpacky mofenu cnefyer npo-
BO/IUTb B XOPOLLIO NPOBETPUBAEMOM NOME—
LLEHNI BOANMN OT UCTOYHMKOB OrHS.

C60pKy MoZenu MpoW3BOAWTE COMNACHO
cxeme. [ns yao6eTBa kaxpas fetanb Ha
c60POYHOIN Cxeme 0603Ha4eHa HOMEpOM,
COOTBETCTBYOLLIM HOMEPY Ha NIUTHUKOBON
pamke.

[letann cnenyer OTAENATb OT JIMTHUKOB
HOXOM WAM [PYTUM PEXYLIMM WHCTPY-
MEHTOM (CO6AK0AAA OCTOPOXHOCTb MpH
pabote ¢ ocTpbiMu npegmetamu). Mecta
cpe3a [eTaneil 3a4ucTuTe HOXOM WMMK
HaXAaYHOI 6ymaroii.

Mopenb pekoMeHzyeTcs OKpaLLMBaTh crne—
LUManbHbIMU Kpackami st MAacTMKOBbIX

MOﬂeJ’IeI?I, BbIMyCKaeMbIMU NpeanpuatTnem
«3BE3[A>.

Mpuctynas K cGopke Mopenu, 3apaHee
03HaKOMBTECH CO CXEMOW OKPACKMA.

lMepes okpackoi MoJenb pekomeHayetcs
06€3XMPUTb, HANpuUMep, MblfbHbIM pac-
TBOPOM 1 TLATENbHO NPOCYLLUUTb.

Kpacku n Kneit B KOMNNEKT He BXOAAT.

[ins  c6opkn MOAenM pekoMeHAyercs
1CMONb30BaTb KNew, BbiMyckaemblil Npesi-
npuatuem «3BE3LA».

icnonb3yinTe MUHUManbHOE KONMUYECTBO
Kknes. M136eraiiTe ero nonagaHus Ha okpa-
LLEHHbIE NMOBEPXHOCTI MOAENM.

BHMMAHUE!

ATTENTION - Useful advice!
Study the instructions carefully
prior to assembly. Remove parts
from frame with a sharp knife or
a pair of scissors and trim away
excess plastic. Do not pull off
parts. Assemble the parts in
numerical sequence. Use plastic
cement ONLY and use cement
sparingly to avoid damaging the
model. Paint small parts before
detaching them from frame.
Remove paint where parts are
to be cemented.

ACHTUNG - Ein niitzlicher Rat!

Vor der Montage die Zeichnung
aufmerksam studieren. Die einzelnen
Montageteile mit einem Messer oder
einer Schere vom Spritzling sorgfaltig
entfernen.

Eventuelle Grate werden mit einer
Klinge oder feinem Schmirgelpapier
beseitgt. Keinesfalls die Montageteile
mit den Hénden entfernen. Bei der
Montage der Tafelnumerierung folgen.
Die Nummer der schon montierten
Teile auf dem Spritzling ankreuzen.
Bitte nur Plastikklebstoff verwenden.

ATTENZIONE - Consigli utili!
Prima di iniziare il montaggio, stu-
diare attentamente il disegno.
Staccare con molta cura i pezzi
dalle stampate, usando un taglia-
balsa oppure un paio di forbici e
togliere con una piccola lima o con
carta vetro fine eventuali shava-
ture. Mai staccare i pezzi con le
mani. Montarli seguendo l'ordine
della numerazione delle tavole.
Eliminare dalla stampata il numero
del pezzo appena montato, facen-
dogli sopra una croce.

ATENCION - Consejos utiles!

Estudiar las instrucciones cuidadosa-
mente antes de comenzar el montaje.
Separar las piezas de las bandejas con
un cuchillo afilado o un par de tijeras, y
retirar el exceso de plastico o rebaba.
No arrancar las piezas. Montar las
piezas en orden numérico. Utilizar
SOLAMENTE pegamento para plastico y
en poca cantidad para evitar que se
dane el modelo. Pintar las piezas
pequefias antes de separarlas de la
bandeja. Retirar la pintura de los lugares
por donde se deban pegar las piezas.

ATTENTION - Conseils utiles!

Avant de commencer le montage, étudier
attentivement le dessin. Détacher avec
beaucoup de soin les morceaux des
moules en usant un massicot ou bien un
pair de cisaux et couper avec une petite
lame ou avec de papier de vitre fin
ebarbages eventuels. Jamais détacher
les morceaux avec les mains. Monter les
en suivant l'ordre de la numeration des
tables. Eliminer de la moule le numero de
la piece qui vient d'etre montée, en le bif-
fant avec une croix. Employer seulement
de la colle pour polystirol.
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' ~«=————  [lpuknentb getanb Ha yka3auHoe mecto / To glue a detail on the specified place
° R YcTaHoBuTb fieTanb Ha yka3aHHoe mecTo 6e3 knes / To establish a detail on the specified place without glue
-
Tlio6ble Mogenv { ow coopre
n KpaCOHHbIﬁ Katanor no 2 BAPUAHTY —
npeanpuatus «3BE3JA» i npopexsTe

Bbl MOXETE NPUOBPECTN NO NOYTE,
npucnas 3asBKy no afpecy:

141730,
MockoBckas o6nacTb,
r. JIo6Hs,
yn. MpombiwneHHas, a.2,
000 «3BE30A»
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TOJIbKO 19 1 BAPNAHTA CbOPKU
FOR ASSEMBLING VERSION 1 ONLY

TOJIbKO A9 2 BAPUAHTA CBOPKW
FOR ASSEMBLING VERSION 2 ONLY
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